


Scan the QR code 

Scan the QR code for a step-by-step operation guide.
Scannen Sie den QR-Code, um eine schrittweise Bedienungsanleitung zu erhalten.
Scannez le QR code pour obtenir un guide d’utilisation étape par étape.
Scan de QR-code voor een stapsgewijze bedieningshandleiding.
Scan QR-koden for at få en trinvis betjeningsvejledning.

Video Tutorials

Scan the QR code to download and install the TARRAN App.
Scannen Sie den QR-Code, um die TARRAN App herunterzuladen und zu installieren
Scannez le QR code pour télécharger et installer l’application TARRAN.
Scan de QR-code om de TARRAN-app te downloaden en installeren.
Scan QR-koden for at downloade og installere TARRAN appen.

TARRAN APP
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Step 1 Install the central display

Install the central display and connect the Type-C 
cable. The display can be installed in either 
landscape or portrait mode.
Montieren Sie das zentrale Display und schließen 
Sie das Typ-C-Kabel an. Das Display kann im 
Quer- oder Hochformat montiert werden.
Installez l’écran central et branchez le câble USB-C. 
Vous pouvez configurer l’écran en mode paysage 
ou portrait.
Installeer het centrale display en sluit de 
Type-C-kabel aan. Het display kan in liggende of 
staande modus worden geïnstalleerd.
Montér det centrale display, og tilslut Type-C-kablet. 
Displayet kan installeres i enten liggende eller 
stående tilstand.
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Step 2 Install the battery

Insert the battery box key to unlock the battery box lid and install the battery. (Note: you can use the lock button to unlock the battery 
box lid when the bike is powered on.)
Setzen Sie den Batteriefachschlüssel ein, um den Batteriefachdeckel zu entriegeln, und setzen Sie dann die Batterie ein. (Hinweis: Sie 
können den Batteriefachdeckel mit der Verriegelungstaste entriegeln, wenn das Fahrrad eingeschaltet ist.)
Insérez la clé dans le couvercle du logement de batterie pour l’ouvrir et installer la batterie. (Remarque : 
lorsque le vélo est sous tension, vous pouvez utiliser le bouton de verrouillage pour ouvrir le couvercle du logement de batterie.)
Gebruik de sleutel van de accubak om het deksel van de accubak te ontgrendelen en de accu te plaatsen. 
(Opmerking: u kunt de vergrendelknop gebruiken om het deksel van de accubak te ontgrendelen wanneer de fiets is ingeschakeld.)
Sæt batterikassens nøgle i for at låse låget til batterikassen op og isætte batteriet. (Bemærk: Du kan bruge låseknappen til at låse låget 
til batterikassen op, når cyklen er tændt.)
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Step 3 Power on the bike

Scan the NFC Smart Key to start the bike. （Note: For more boot methods, please refer to the user manual for details.）
Halten Sie den NFC-Smart Key an die vorgesehene Stelle, um das Fahrrad zu starten.（Hinweis: Weitere Startmethoden finden Sie im 
Benutzerhandbuch.）
Scannez la clé intelligente NFC pour démarrer le vélo.（Remarque : pour plus d’informations sur les méthodes de démarrage, 
reportez-vous au manuel de l’utilisateur.）
Scan de NFC Smart Key om de fiets te starten.（Opmerking: Voor meer opstartmethoden kunt u de gebruikershandleiding raadplegen 
voor details.）
Scan NFC-smart-nøglen for at starte cyklen.（Bemærk: Du kan finde flere startmetoder i brugervejledningen for at få flere oplysninger.）

NFC
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Step 4 Deploy the landing gears

Press and hold the Down button to deploy the landing gears.
Halten Sie die Abwärtstaste gedrückt, um die Fahrwerke auszufahren.
Appuyez longuement sur le bouton Bas pour déployer le système de stabilisation.
Houd de Omlaag-knop ingedrukt om de steunwielen uit te klappen.
Tryk på ned-knappen, og hold den nede for at aktivere landingsstellet.

Retract mode Gliding mode Kickstand mode
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Step 5 Bind your bike

Use the TARRAN App to scan the QR code on the home page of the central display to bind your bike.
Verwenden Sie die TARRAN App, um den QR-Code auf der Startseite des zentralen Displays zu scannen und Ihr Fahrrad zu verknüpfen.
Utilisez l’application TARRAN pour scanner le QR code sur la page d’accueil de l’écran central afin d’associer votre vélo.
Gebruik de TARRAN-app om de QR-code op de startpagina van het centrale display te scannen en uw fietste koppelen.
Brug TARRAN appen til at scanne QR-koden på startsiden på det centrale display for at forbinde din cykel.

TARRAN
APP
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Thank you again for choosing TARRAN.
 
Take a few minutes to share your thoughts, 
win extra points and also help us take this further

online survey


